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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE / ÂÅÒÅÐÈÍÀÐÅÍ ÇÄÐÀÂÅÍ ÑÅÐÒÈÔÈÊÀÒ

FOR DOMESTIC PORCINES(1) FOR BREEDING AND/OR PRODUCTION 

CONSIGNED TO BULGARIA

ÇÀ ÏÈÒÎÌÍÈ  ÑÂÈÍÅ ÇÀ ÐÀÇÏËÎÄ/ÈËÈ ÏÐÎÈÇÂÎÄÑÒÂÎ,

ÏÐÅÄÍÀÇÍÀ×ÅÍÈ ÇÀ ÈÇÍÎÑ ÄÎ ÁÚËÃÀÐÈß

Model POR-X  Ìîäåë POR-X

1.
Consignor (name and address in full)

Èçïðàùà ÷ (èìå è ïúëåí àäðåñ)
2.

Consignee (name and address in full)

Ïîëó÷àòåë (èìå è ïúëåí àäðåñ)

3.
Origin of the animals / Ïðîèçõîä íà æèâîòíèòå (3 )

3.1 Country / Ñòðàíà: CANADA / Êàíàäà

3.2 Code of territory / Êîä íà òåðèòîðèÿòà : CA-0

4.
Competent authority / Êîìïåòåíòåí îðãàí

4.1 Ministry : AGRICULTURE AND AGRI-FOOD CANADA
Ìèíèñòåðñòâî: ÇÅÌÅÄÅËÈÅÒÎ È ÕÐÀÍÈ ÑÚÑ
ÑÅËÑÊÎÑÒÎÏÀÍÑÊÈ ÏÐÎÈÇÕÎÄ  ÊÀÍÀÄÀ

4.2 Service :   CANADIAN FOOD INSPECTION AGENCY
Ñëóæáà: ÊÀÍÀÄÑÊÀ ÀÃÅÍÖÈß ÇÀ ÈÍÑÏÅÊÒÈÐÀÍÅ ÍÀ

ÕÐÀÍÈ

4.3 Local/Regional level :

Ìåñòíî/Ðåãèîíàëíî íèâî:

5.
Intended destination of the animals

Ìåñòîíàçíà÷åíèå íà æèâîòíèòå

5.1 EU Member State from 01-01-2007:          Bulgaria 
Ñòðàíà-÷ëåíêà íà Åâðîïåéñêàòà Îáùíîñò om 01-01-2007:
Áúëãàðèÿ

5.2 Name, address and registration number of the holding :
Èìå, àäðåñ è ðåãèñòðàöèÿ íà ôåðìàòà (èìåíèåòî):

6.
Establishment(s) and place of loading for exportation

(Name and address of the establishment(s))
Ïðåäïðèÿòè (ÿ) è ìÿñòî íà òîâàðåíå çà èçíîñ

           (Èìå è àäðåñ íà ïðåäïðèÿòèåòî (ÿòà))

6.1 Holding(s) / Ôåðìà (è)

6.2. Approved assembly centre / Îäîáðåí ñáîðåí ïóíêò (6 ) (7 )

7.
Means of transport and consignment identification / Ñðåäñòâî çà òðàíñïîðòèðàíå è  èäåíòèôèêàöèÿ  íà ïðàòêàòà (4 )

7.1 Lorry, rail-wagon ship or aircraft / Êàìèîí, æ.ï.âàãîí êîðàá èëè ñàìîëåò (5 )

7.2 Registration number(s), ship name or flight number / Ðåãèñòðàöèîíåí íîìåð(à), èìå íà êîðàáà èëè íîìåð íà ïîëåòà:

7.3 Consignment identification details  / Ïîäðîáíîñòè ïî ìàðêèðîâêàòà íà ïðàòêàòà (6 ) :

8. Identification of animals and tests / Èäåíòèôèêàöèÿ íà æèâîòíèòå è òåñòîâå

8.1 Animal species / Ïîðîäà íà æèâîòíèòå: 

8.2. Individual identification of the animals included in this consignment / 
Èíäèâèäóàëíà èäåíòèôèêàöèÿ íà æèâîòíèòå, âêëþ÷åíè  â íàñòîÿùàòà ïðàòêà (8) :

Official identification numbers (8 )

Îôèöèàëíè èäåíòèôèêàöèîííè íîìåðà (8 )

Age and sex (9 )

Âúçðàñò è ïîë (9 )

Tests (6 ) (10)

Òåñòîâå (6 )(10)

8.3 Total number of animals (in figure and letters) / Îáù áðîé æèâîòíè ( öèôðîì è ñëîâîì ) :
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9. Public health attestation /  Âåòåðèíàðíî çäðàâíà àòåñòàöèÿ

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described in this certificate:

Äîëóïîäïèñàíèÿò, óïúëíîìîùåí âåòåðèíàðåí ëåêàð, óäîñòîâåðÿâàì , ÷å æèâîòíèòå, îïèñàíè â

íàñòîÿùèÿò Ñåðòèôèêàò:

9.1 come from holdings which have been free from any prohibition on health grounds, for the last 42 days in the case of

brucellosis, for the last 30 days in the case of anthrax and for the past six months in the case of rabies and the

animals have not been in contact with animals from holdings which did not satisfy these conditions;

ïðîèçõîæäàò îò ôåðìè, íà êîèòî íå ñà áèëè íàëîæåíè íèêàêâè çàáðàíè íà çäðàâíà îñíîâà ïðåç

ïîñëåäíèòå 42 äíè çà ñëó÷àè íà áðóöåëîçà, ïðåç ïîñëåäíèòå 30 äíè çà ñëó÷àè íà àíòðàêñ è çà ïîñëåäíèòå

øåñò ìåñåöà çà ñëó÷àè íà áÿñ, êàêòî è ÷å æèâîòíèòå íå ñà áèëè â êîíòàêò ñ æèâîòíè îò äðóãè ôåðìè,

êîèòî íå ñà îòãîâàðÿëè íà óñëîâèÿòà; 

9.2 have not received / íå ñà ïîëó÷àâàëè :

- any stilbene or thyrostatic substances / íèêàêâè ñòèëáåíîâè èëè òèðåîñòàòè÷íè âåùåñòâà ,

- oestrogenic, androgenic, gestagenic or 8-agonist substances for the purposes other than therapeutic or

zootechnic treatment (as defined in Council Directive 96/22/EC).

åñòðîãåíè, àíäðîãåíè, ãåñòàãåíè èëè áåòà-àãîíèñòè çà äðóãè öåëè îñâåí îò ãëåäíà òî÷êà íà

òåðàïåâòè÷íî èëè çîîòåõíè÷íî ëå÷åíèå (ðåãóëèðàíî ïî Äèðåêòèâà 96/ 22 /ÅÑ)

10. Animal health attestation / Óäîñòîâåðÿâàíå íà çäðàâîñëîâíîò î ñúñòîÿíèå íà æèâîò íèòå  

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described above meet the following

requirements:

Äîëóïîäïèñàíèÿò, óïúëíîìîùåí âåòåðèíàðåí ëåêàð, óäîñòîâåðÿâàì, ÷å æèâîòíèòå, îïèñàíè ïî-ãîðå

îòãîâàðÿò íà ñëåäíèòå èçèñêâàíèÿ:

10.1 The come from the territory with code CA-0 (Canada, whole country) (3) which, at the date of issuing this certificate:

Ïðîèçõîæäàò îò òåðèòîðèÿ ñ êîä ÑÀ-0 ( Êàíàäà, öÿëàòà ñòðàíà) (3) êîÿòî êúì äàòàòà íà  èçäàâàíå íà

òîçè ñåðòèôèêàò :

(5) either [(a) has been free for 24 months from foot-and-mouth disease, for 12 months from rinderpest, African

swine  fever,classical swine fever, swine vesicular disease and vesicular exanthema, and for six

months from vesicular stomatitis, and]
(5) èëè å áèëà ñâîáîäíà ïðåçïîñëåäíèòå 24 ìåñåöà om øàï, çà 12 ìåñåöà íà ÷óìà, àôðèêàíñêà

òðåñêà ïî ñâèíåòå, êëàñè÷åñêà ÷óìà ïî ñâèíåòå, âåçèêóëàðíà áîëåñò  ïî ñâèíåòå è

âåçèêóëàðíà åêçàíòåìà (îáðèâ), è çà øåñò ìåñåöà áåç íàëè÷èå íà  âåçèêóëàðåí ñòîìàòèò,

è ]

(5) or [(a) (i) has been free [for 24 months from foot-and-m outh disease] (5), for 12 months from rinderpest,

African swine fever, vesicular exanthema, [class ical sw ine fever] (5) and [swine vesicular disease]
(5) and for six months from vesicular stomatitis, and

(5) èëè å áèëà áåç íàëè÷èå [çà 24 ìåñåöà íà øàï] (5), çà 12 ìåñåöà íà ÷óìà, àôðèêàíñêà ÷óìà ïî

ñâèíåò å, âåçèêóëàðíà åêçàíòåìà, [êëàñè÷åñêà ÷óìà ïî ñâèíåò å] (5) è [âåçèêóëîçíà 

áîëåñòíî ñâèíåòå](5) è çà øåñò ìåñåöà áåç íàëè÷èå íà âåçèêóëàðåí ñòîìàòèò, è

(ii) has been considered free from [foot-and-mouth disease] (5), [classical swine fever] (5) and [swine

vesicular disease] (5), since                            (date),without having had cases/outbreaks

afterwards, and authorised to export these animals by Comm ission Decision                     /EC, of

                        (date), and]

å ñ÷èòàíà çà ñâîáîäíà îò [øàï ] (5) , [êëàñè÷åñêà òðåñêà ïî ñâèíåò å] (5) è [âåçèêóëîçíà 

áîëåñò ïî ñâèíåòå] (5) îò ________________ (äàòà), áåç äà å èìàëî íèêàêâè

ñëó÷àè/èçáëèöè ñëåä òîâà è îòîðèçèðàíà äà èçíàñÿ òåçè æèâîòíè ñúãëàñíî Ðåøåíèå íà

Êîìèñèÿòà ___________/ EC, îò ________________ (äàòà), è ]

(b) where during the last 12 months, no vaccination against these diseases has been carried out and

imports of domestic cloven-hoofed animals vaccinated against these diseases are not permitted.

êúäåòî ïðåç ïîñëåäíèòå 12 ìåñåöà íå å áèëà ïðîâåæäàíà âàêñèíàöèÿ ñðåùó òåçè

çàáîëÿâàíèÿ è êúäåòî íå å ðàçðåøåí âíîñ íà  ÷èôòîêîïèòíè æèâîòíè  êîèòî ñà áèëè

âàêñèíèðàíè ñðåùó òåçè çàáîëÿâàíèÿ.

10.2 They have remained in the territory described under point 10.1 since birth, or for at least the last six months

before dispatch to the European Community and without contact with imported cloven-hoofed animals for the

last 30 days.

Æèâîòíèòå ñà ïðåáèâàâàëè íà òåðèòîðèÿòà, îïèñàíà â òî÷êà 10.1 îò ìîìåíòà íà ðàæäàíåòî ñè,

èëè ïîíå  çà ïîñëåäíèòå øåñò   ìåñåöà  ïðåäè èçïðàùàíåòî èì äî Åâðîïåéñêàòà Îáùíîñò è íå ñà

èìàëè êîíòàêò ñ âíåñåíè ÷èôòîêîïèòíè æèâîòíè ïðåç ïîñëåäíèòå 30 äíè.
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10.3 They have remained in the holding(s) described under point 6.1 since birth, or for at least 40 days prior to dispatch,

and, during this period, in the holding(s) and in an area with a 20 km radius around the holding(s) of origin, there bas

been no case/outbreak if the diseases mentioned under point 10.1.

Æèâîòíèòå ñà ïðåáèâàâàëè âúâ ôåðìàòà/èìåíèåòî/ (òå), îïèñàíè â òî÷êà 6.1 îò ìîìåíòà íà ðàæäàíåòî

ñè, èëè ïîíå çà 40 äíè ïðåäè èçïðàùàíåòî èì, êàòî ïðåç òîçè ïåðèîä íà òåðèòîðèÿòà íà ôåðìàòà/èòå è

íà ðàäèóñ 20 êì îò ôåðìàòà íà ïðîèçõîä íå å èìàëî ñëó÷àé/èçáëèê íà áîëåñòèòå, èçáðîåíè â òî÷êà 10.1.

10.4.A They are not animals to be killed under a national programme for the eradication of diseases, nor have they

been vaccinated against the diseases mentioned under point 10.1.

Òîâà íå ñà æèâîòíè ïðåäíàçíà÷åíè çà óáèâàíå ñúãëàñíî íàöèîíàëíà ïðîãðàìà çà èpaäuêàöuÿ íà

áîëåñòèòå, íèòî ïúê ñà áèëè âàêñèíèðàíè ñðåùó áîëåñòèòå , óïîìåíàòè â òî÷êà 10.1.

10.4.B (5) (11) [They have been subjected within the past 30 days to a test for swine vesicular disease antibodies and a

test for classical swine fever antibodies with negative results in both cases.]

[Æèâîòíèòå ñà áèëè ïîäëîæåíè ïðåç ïîñëåäíèòå 30 äíè íà òåñò çà íàëè÷èå íà àíòèòåëà çà

âåçèêóëoçíà áîëåñò ïî ñâèíåòå è íà òåñò çà àíòèòåëà ñðåùó êëàñè÷åñêà ÷ymà ïî ñâèíåòå ñ

îòðèöàòåëíè ðåçóëòàòè è â äâàòà ñëó÷àÿ.]

10.4.C (5) (12)
[They have been subjected within the past 30 days to a buffered brucella antigen test for porcine
brucellosis w ith negative results.]

[Æèâîòíèòå ñà áèëè ïîäëîæåíè ïðåç ïîñëåäíèòå 30 äíè íà ïðåäïàçåí áðóöåëîçåí àíòèãåí

òåñò çà öðàîuêàóuÿ íà áðóöåëîçà no câuíåìå ñ îòðèöàòåëíè ðåçóëòàòè.]

10.5 They come from herds which are not restricted under the national brucellosis eradication programm e.

Æèâîòíèòå ïðîèçõîæäàò  îò ñòàäà, êîèòî íå ñà  ïîä âúçáðàíà  ïî íàöèîíàëíàòà  ïðîãðàìà çà upaäuêàóuÿ 

íà áðóöåëîçàòà.

10.6 They are/were (5) dispatched from their holding(s) of or igin, without passing through any m arket,

Æèâîòíèòå ñà/ ñà áèëè (5) èçïðàòåíè îò òÿõíàòà ôåðìà /è/ íà ïðîèçõîä áåç äà ïðåìèíàâàò ïðåç ïàçàð,

(5) either [directly to the European Comm unity, and Bulgaria]

èëè [äèðåêòíî äî Åâðîïåéñêàòà Îáù íîñò u Áúëãapuÿ]   

(5) or [to the officially authorised assembly centre described under point 6.2 situated within the territory described

under point 10.1,]

èëè [äî îôèöèàëíî oäoáðåí cúáupameëåí öåímúð, îïèñàí â ãî÷êà 6.2 è íàìèðàù ñå íà òåðèòîðèÿòà

îïèñàíà â òî÷êà 10.1]

and, until dispatched to the European Community and Bulgaria / 

è äî èçïðàùàíåòî èì çà Åâðîïåéñêàòà Îáùíîñò u Áúëãapuÿ:

(a) they did not come in contact with other clove-hoofed animals not com plying with at least the same health

requirements as described in this certificate, and

íå ñà áèëè â êîíòàêò ñ äðóãè ÷èôòîêîïèòíè æèâîòíè, íåîòãîâàðÿùè íà ñúù èòå çäðàâíè èçèñêâàíèÿ

êàòî îïèñàíèòå â íàñòîÿùèÿ ñåðòèôèêàò, è 

(b) they were not at any place where, or around which within a 20 km radius, during the previous 40 days there has

been a case/outbreak of any of the diseases mentioned under point 10.1.

íå ñà áèëè íà ìÿñòî, êúäåòî èëè îêîëî êîåòî â ðàäèóñ îò 20 êì, ïðåç ïîñëåäíèòå 40 äíè å èìàëî

ñëó÷àé íà  áîëåñòèòå, èçáðîåíè â òî÷êà 10.1.

10.7 Any transport vehicles or containers in which they were loaded were cleaned and disinfected before loading with an

officially authorised disinfectant.

Âñè÷êè òðàíñïîðòíè ñðåäñòâà èëè êîíòåéíåðè, ñ êîèòî æèâîòíèòå ñà òðàíñïîðòèðàíè, ñà áèëè

ïðåäâàðèòåëíî ïî÷èñòåíè è oåçèíôåêóèðàíè ïðåäè òîâàðåíåòî ñ îôèöèàëíî îäîáðåí äåçèíôåêòàíò.

10.8 They were examined by an official veterinarian within 24 hours of loading and showed no clinical sign of disease.

Æèâîòíèòå ñà ïðåãëåäàíè îò oôuöuaëíî óïúëíîìîùåí âåòåðèíàðåí ëåêàð â ðàìêèòå íà 24 ÷àñà äî

òîâàðåíåòî è íå ñà ïîêàçàëè íèêàêâè êëèíè÷íè ïðèçíàöè íà çàáîëÿâàíå.

10.9 They have been loaded for dispatch to the European Community and Bulgaria on                                               (13) in

the means of transport described under point 7 above that were cleaned and disinfected before loading with an

official authorised disinfectant and so constructed that faeces, urine, litter or fodder could not flow or fall out of the

vehicle or container during transportation.

Æèâîòíèòå ñà íàòîâàðåíè çà èçïðàùàíå äî Åâðîïåéñêàòà Îáùíîñò u Áúëãapuÿ íà  __________________(13)

íà òðàíñïîðòíîòî  ñðåäñòâî îïèñàíî â òî÷êà 7 ïî-ãîðå, êîåòî å ïî÷èñòåíî è äåçèíôåêöèðàíî ïðåäè òîâàðåíåòî ñ
îôèöèàëíî îäîáðåí äåçèíôåêòàíò è êîåòî å êîíñòðóèðàíî òàêà, ÷å äà íå ïîçâîëÿâà èçòè÷àíåòî èëè èçïàäàíåòî ïî
âðåìå íà òðàíñïîðòèðàíåòî íà èçïðàæíåíèÿ, óðèíà, çàìúðñÿâàíuÿ èëè ôóðàæ.
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11. Animal transport attestation / Óäîñòîâåðåíèå çà ïðèãîäíîñòòà íà æèâîòíèòå çà òðàíñïîðòèðàíå

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described above have been treated before and at the time
of loading in accordance with the relevant provisions of Council Directive 91/628/EEC, in particular as regards watering and
feeding, and they are fit for the intended transport.
Äîëóïîäïèñàíèÿò, îôuöuàëíî  îòîðèçèðàí âåòåðèíàðåí ëåêàð,  óäîñòîâåðÿâàì, ÷å îïèñàíèòå ïî-ãîðå æèâîòíè ñà
îáðàáîòåíè ïðåäè è ïî âðåìå íà òîâàðåíåòî ñúãëàñíî ðàçïîðåäáèòå íà Äèðåêòèâà íà Ñúâåòà 91/ 628/EEC, â
÷àñòíîñò  ïî îòíîøåíèå íà ïîåíå è õðàíåíå è ñà ïðèãîäåíè çà òðàíñïîðòèðàíå.

12.(5) (14) Specific requirements / Cneöuôu÷íu uçucêâàíuÿ

12.1 Aujeszky’s disease is notifiable in the country referred to in point 3.1.
Áîëåñòòà íà Ayecêu ïîäëåæè íà çàäúëæèòåëíî äîêëàäâàíå äî âëàñòèòå â ñòðàíàòà, óïîìåíàòà â òî÷êà 3.1.

12.2 According to official information, no clinical, pathological or serological evidence of Aujeszky’s disease has been recorded for
the last 12 months in the holding(s) of origin referred to in point 6.1, and in those holdings situated in its vicinity within 5 km.
Íà îñíîâàíèå îôèöèàëíàòà èíôîðìàöèÿ, íèêàêâè êëèíè÷íè, ïàòîëîãè÷íè èëè ñåðîëîãè÷íè äîêàçàòåëñòâà çà íàëè÷èå
íà áîëåñòòà íà Ayecêu Aujeszky íå ñà ðåãèñòðèðàíè ïðåç ïîñëåäíèòå 12 ìåñåöà âúâ ôåðìàòà/èòå/ íà ïðîèçõîä,
ïîñî÷åíè â òî÷êà 6.1, êàêòî è âúâ ôåðìè â áëèçîñò äî 5 êì.

12.3 the animals referred to in point 8 / æèâîòíèòå, çà êîèòî ñòàâà äóìà â òî÷êà 8:

(a) prior to dispatch for exportation, have remained since birth in the holding(s) of origin referred to in point 6.1 or they have
remained in this(ese) holding(s) for the last three months and in others of equivalent status since birth;
ïðåäè èçïðàùàíåòî èì çà èçíîñ, ñà ïðåáèâàâàëè îò ìîìåíòà íà ðàæäàíåòî èì âúâ ôåðìàòà/èòå/ íà ïðîèçõîä
ïîñî÷åíè â òî÷êà 6.1 èëè ñà áèëè â òàçè ôåðìà/è/ ïðåç ïîñëåäíèòå òðè ìåñåöà è â äðóãè ñ åêâèâàëåíòåí ñòàòóñ
ñëåä ðàæäàíåòî;

(b) have been isolated in accommodation approved by the competent authority for the last 30 days immediately prior to
dispatch for export, without direct or indirect contact with other suidae animals;
áèëè ñà èçîëèðàíè â ïîìåùåíèÿ, îäîáðåíè îò êîìïåòåíòíèÿ îðãàí, çà ïîñëåäíèòå 30 äíè íåïîñðåäñòâåíî ïðåäè
èçïðàùàíåòî èì çà èçíîñ, áåç äà èìàò äèðåêòåí èëè èíäèðåêòåí êîíòàêò ñ äðóãè  æèâîòíè.

(c) have been subjected to an ELISA test for the presence of g1 antibody (15) on sera taken at least 21 days after entry into
isolation, with negative results; and, all animals in isolation have also given negative results to this test, and
áèëè ñà ïîäëîæåíè íà òåñò ELISA çà íàëè÷èåòî íà g1 àíòèòåëà (15) âúðõó ñåðóìè âçåòè ïîíå 21 äåíà ñëåä
âëèçàíåòî â èçîëàöèÿ, ñ îòðèöàòåëíè ðåçóëòàòè; è âñè÷êè æèâîòíè â èçîëàöèÿ ñúùî ñà ïîêàçàëè îòðèöàòåëíè
ðåçóëòàòè íà òîçè òåñò, è

(d) have not been vaccinated against Aujeszky’s disease and have not been in contact with vaccinated animals and the herd of
origin has not been vaccinated during the previous 12 months.
Íå ñà áèëè âàêñèíèðàíè çà áîëåñòòà íà Ayecku Aujeszky, íå ñà áèëè â êîíòàêò ñ âàêñèíèðàíè æèâîòíè è
ñòàäîòî, îò êîåòî ïðîèçõîæäàò, íå å áèëî âàêñèíèðàíî ïðåç ïðåäõîäíèòå 12 ìåñåöà.

12.4 (5) (16) [______________________ (further requirements and/or tests / äîïúëíèòåëíè èçèñêâàíè è/èëè òåñòîâå)

_____________________________________________________________ ]

Official stamp and signature / Îôèöèàëåí Ïå÷àò è Ïîäïèñ 

Done at / Èçãîòâåí â _________________________________________ on / íà 

Signature of Official Veterinarian / Ïîäïèñ íà äëúæíîñòíîòî âåòåðèíàðíî ëèöå
Canadian Food Inspection Agency / Êàíàäñêà Àãåíöèÿ çà Èíñïåêòèðàíå íà Õðàíè
Government of Canada / Ïðàâèòåëñòâî íà Êàíàäà

Official Stamp Name of Official Veterinarian (in block letters)
Ïå÷àò Èìå íà äëúæíîñòíîòî âåòåðèíàðíî ëèöå (ñ ïå÷àòíè áóêâè) 

Notes / Çàáåëåæêè

(1) Live swine (Sus scrofa) intended for breeding or production.
After importation the animals must be conveyed without delay to the holding of destination where they shall remain for a
minimum period of 30 days before further movement outside the holding, except in the case of a dispatch to a slaughterhouse.
Æèâà ñâèíÿ (Sus scrofa), ïðåäíàçíà÷åíà çà îòãëåæäàíå èëè ïðîèçâîäñòâî.
Ñëåä âíîñà æèâîòíèòå òðÿáâà áåç çàêúñíåíèå çàäúëæumeëíî äà áúäàò ïðèäâèæåíè äî ìåñòîíàçíà÷åíèåòî, êúäåòî
òðÿáâà äà îñòàíàò çà ìèíèìóì ñðîê îò 30 äíè ïðåäè äà áúäàò  ïðåìåñòåíè èçâúí ôåðìàòà, îñâåí â ñëó÷àé íà 
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äîñòàâêà äî êëàíèöà.
(2) Issued by the competent authority / Èçäàâà ñå îò êîìïåòåíòíèÿ îðãàí.
(3) Country and code of territory as appearing in Part 1 of Annex I to Council Decision 79/542/EEC (as last amended).

Ñòðàíà è êîä íà òåðèòîðèÿòà òàêà êàêòî ñà ïîñî÷åíè â ×àñò 1 îò Àíåêñ I íà Ðåøåíèå íà Ñúâåòà 79/542/EEC (
ïîñëåäíà âåðñèÿ).

(4) The registration number(s) or rail-wagon or lorry and the name of the ship should be given as appropriate. If known, the flight
number of the aircraft.
In case of transport in containers or boxes, the total number, their registration and seal numbers, if present, should be indicated
under point 7.3.
Ðåãèñòðàöèîííèÿò íîìåð/à/  íà æ.ï. âàãîíà, êàìèîíà èëè èìåòî íà êîðàáà òðÿáâà äà áúäàò ïîñî÷åíè. Íîìåðúò íà
ïîëåòà ñúùî, àêî å èçâåñòåí.
Â ñëó÷àé íà òðàíñïîðòèðàíå â êîíòåéíåðè èëè êàøîíè,  â òî÷êà 7.3 òðÿáâà äà ñå ïîñî÷àò îáùèÿò áðîé,
ìàðêèðîâêàòà è íîìåðàòà íà ïëîìáèòå, àêî èìà òàêèâà.

(5) Keep as appropriate / Äà ñå ñúõðàíÿâà ïî ïîäõîäÿù íà÷èí.
(6) Complete if appropriate / Äà ñå ïîïúëíè , àêî ñå îòíàñÿ äî ñëó÷àÿ.
(7) The assembly centre must fulfill the conditions for its approval, as laid down in Part 3.B of Annex I.

Ñáîðíèÿò ïóíêò òðÿáâà äà îòãîâàðÿ íà óñëîâèÿòà çà îäîáðÿâàíåòî ìó êàòî òàêúâ , êàêòî ñà óðåãóëèðàíè â ×àñò
3.Â íà Àíåêñ I.

(8) The animal must bear / Âñÿêî îò æèâîòíèòå òðÿáâà äà íîñè:
(a) an individual number which permits tracing of their premises of origin. Specify the identification system (i.e., tag, tattoos,

brand, chip, transponder) and the anatomic place used in the animal,
èíäèâèäóàëåí íîìåð, êîéòî ïîçâîëÿâà äà ñå ïðîñëåäè ïðîèçõîäà ìó. Ñïåñèôèöèðàéòå ñèñòåìàòà çà ìàðêèðîâêà (
ïðèìåðíî åòèêåò, òàòóèðîâêà, áåëåã, ÷èï, òðàíñïîíäåð), êàêòî è  êîÿ àíàòîìè÷íà ÷àñò íà æèâîòíîòî å
èçïîëçâàíà,

(b) an ear tag that includes the ISO code of the exporting country.
Åòèêåò íà óõîòî, êîÿòî äà âêëþ÷âà êîäà  ïî ÈÇÎ íà ñòðàíàòà-èçíîñèòåë.

(9) Age (months). Sex (M = male, F = female, C = castrated).
Âúçðàñò (â ìåñåöè). Ïîë (M= ìúæêè, F= æåíñêè, C= êàñòðèðàíî).

(10) Tests carried out in the animal before dispatch for exportation. Use as appropriate, in the following order, the codes identifying
the diseases tested for in accordance with Part 3.C of Annex I.
swine vesicular disease: code “SVD”; Classical swine fever: code “CSF”; brucellosis: code “BRL”; Aujeszky’s disease: code
“AJD”; and transmissible gastroenteritis: code “TGE”.
Òåñòîâå ïðîâåæäàíè âúðõó æèâîòíîòî ïðåäè èçïðàùàíåòî ìó çà èçíîñ. Èçïîëçâàéòå â ñëåäíàòà ïîñëåäîâàòåëíîñò
êîäîâåòå, èäåíòèôèöèðàùè áîëåñòèòå ñúãëàñíî ×àñò 3.Ñ íà Àíåêñ I.
Âåçèêóëàðíà áîëåñò ïî ñâèíåòå : êîä “SVD”; Êëàñè÷åñêà òðåñêà ïî ñâèíåòå: êîä  “CSF”; áðóöåëîçà: êîä “BRL”; áîëåñò
íà Aujeszky: êîä “AJD”, è ïðåäàâàåì ãàñòðîåíòåðèò: êîä  “TGE”.

(11)

Supplementary guarantees to be provided when required in column 5 “SG” of Part 1 of Annex I to Council Decision 79/542/EEC
(as last amended), with the entry “B”. There is no entry “B” for Canada, CA-0; no test required.
Äà ñå ïðåäîñòàâÿò äîïúëíèòåëíè ãàðàíöèè êîãàòî å íåîáõîäèìî â êîëîíà 5 “SG” íà ×àñò 1 îò Àíåêñ I  êúì Ðåøåíèå
íà Ñúâåòà 79/542/EEC ( ïîñëåäíà âåðñèÿ ), àêî èìà âïèñàíî “B”. Çà Êàíàäà, CA-0  íÿìà âïèñâàíå “B”; íå ñå èçèñêâà
òåñò.

(12) Supplementary guarantees to be provided when required in column 5 “SG” of Part 1 of Annex I to Council Decision 79/542/EEC
(as last amended), with the entry “C”. There is no entry “C” for Canada, CA-0; no test required.
Äà ñå ïðåäîñòàâÿò äîïúëíèòåëíè ãàðàíöèè êîãàòî å íåîáõîäèìî â êîëîíà 5 “SG” îò Àíåêñ I êúì Ðåøåíèå íà Ñúâåòà
79/542/EEC  (ïîñëåäíà âåðñèÿ) àêî èìà âïèñàíî “C”. Çà Êàíàäà, CA-0 íÿìà âïèñâàíå “C”; íå ñå èçèñêâà òåñò.

(13) Date of loading. Imports of these animals shall not be allowed when the animals were loaded either prior to the date of
authorisation for  exportation to the European Community of the territory mentioned under (3), or during a period where
restrictive measures have been adopted by the European Community against imports of these animals from this territory.
Äàòà íà òîâàðåíå.Âíîñúò íà æèâîòíèòå íÿìà äà áúäå ðàçðåøåí , àêî æèâîòíèòå ñà áèëè íàòîâàðåíè ïðåäè
äàòàòà íà ðàçðåøàâàíåòî íà èçíîñà çà Åâðîïåéñêàòà Îáùíîñò îò òåðèòîðèÿòà, ïîñî÷åíà â (3) , èëè ïî âðåìå íà
ïåðèîä,  êîãàòî Åâðîïåéñêàòà Îáùíîñò å èìàëà íàëîæåíè ðåñòðèêòèâíè ìåðêè ñðåùó âíîñà íà æèâîòíè îò òàçè
òåðèòîðèÿ. 

(14) When required by the EU Member State of destination, in accordance with Commission Decision 2001/618/EC (as last
amended) except for those countries with “IX” in column 6 “specific conditions” of Part 1 of Annex I to Council Decision
79/542/EEC (as last amended). Canada has specific entry “IX”; no Aujeszky’s disease test required.
Êîãàòî ñå èçèñêâà îò ñòðàíàòà íà ìåñòîíàçíà÷åíèå – ÷ëåíêà íà Åâðîïåéñêàòà Îáùíîñò, ñúãëàñíî Ðåøåíèå íà
Êîìèñèÿòà 2001/618/EC (ïîñëåäíà âåðñèÿ), îñâåí  çà òåçè ñòðàíè, çà êîèòî  èìà ïîñî÷åíî “IX” â êîëîíêà 6 “ñïåöèàëíè
óñëîâèÿ” íà ×àñò 1 îò Àíåêñ I  êúì Ðåøåíèå íà Ñúâåòà 79/542/EEC ( ïîñëåäíà âåðñèÿ). 
 Êàíàäà ñå ïîëçâà ñ êîä “IX”, êîåòî çíà÷è, ÷å íå ñå èçèñêâà òåñò çà áîëåñòòà íà Aujeszky.

(15) To be carried out according to the standards laid down in Annex III to Commission decision 2001/618/EC (as last
amended). In the case of pigs aged over four months, the test used shall be the whole virus ELISA.
Äà ñå ïðîâåäå ñúãëàñíî ñòàíäàðòèòå èçëîæåíè â Àíåêñ III  Êúì Ðåøåíèå íà Êîìèñèÿòà 2001/618/EC ( ïîñëåäíà 
âåðñèÿ). Â ñëó÷àé íà ïðàñåòà íà âúçðàñò íàä 4 ìåñåöà, èçïîëçâàíèÿò òåñò òðÿáâà äà áúäå öåëèÿ âèðóñåí ELISA.

(16) Further requirements requested by Finland in respect of transmissible gastroenteritis.
Ôèíëàíäèÿ èìà äîïúëíèòåëíè èçèñêâàíèÿ ïî îòíîøåíèå íà mðaícìucuâåí ãàñòðîåíòåðèò.
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